48. NYÁRÁD
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Nyárád, -on, -ru, -ra, -i [K1 P. K2. ~]. — T: 1983 ha, L: 1189. — Fcs.: A nyárádiak „szëpërások”, mert a másodtejet ették meg, a jó tejet meg eladták. Ritkábban azt is mondják, hogy a nyárádiak „pörgyésëk”, mert csupa gaz volt a földjük.

1. Kerék-tó Mf, r. Ősztől tavaszig víz is áll benne. 2. Bika-rít S, r. A falu bikái számára kaszáltak itt szénát. 3. Szibéria, ’-ba [Kossuth Lajos u] Ur. Az utca faluvégi, szeles része. 4. Pásztorház : Kanászház É. A falu kondása és gulyása lakta. 5. Főszëg, -ën [Kossuth Lajos u] Ur. Az utca északi része. 6. Béka utca [Dózsa György u] U. A Bitva melletti nedves réten fekszik. 7. Malom-hid Híd. A Kis malom előtt van a Holt-Bitván. 8. Kis malom : Malom [K1. Bitva Malom] É. 1948-ig a Bitva vize hajtotta. 9. Rëformátus templom É 10. Dëríkszëg, -ën [Kossuth Lajos u] Ur. Az utca középső része. 11. Āsó iskola : Rëformátus iskola É. A református templom mellett van. 12. Öreg kocsma : Rëformátus kocsma : Balázs Varga-kocsma É. Az öregfalusi reformátusok látogatták. Ma lakóház. 13. Öreg utca : Fő utca : Kosut utca [Kossuth Lajos u] U 14. Öregfalu Fr. A falu régebbi, reformátusok lakta része. 15. Cigántelep : Cigányok Ur. Néhány cigány család lakik itt. 16. Malom utca [Arany János u] Ur. Az Arany János
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utca nyugati szakaszát nevezik így. 17. Kertajja S, k. Az öregfalusi házak mögötti kertek. 18. Ószëg, -ën [Kossuth Lajos u] Ur. Az utca déli szakasza. 19. Főső iskola É. Újabban épült. 20. Nëtovább utca : Domb utca [Táncsics Mihály u] U. A rövid utcácskát domb zárja le, ezért nem folytatódik a határban. 21. Jeddző-kert S, k. A jegyző lakásához tartozott. 22. Fő-kut : Fé-kut Kút. A falu közepén van. 23. Kovácsműhel É 24. Kiskocsma : Kocsma : Katalikus kocsma : Postaház É. Uradalmi kocsma volt, csak katolikusok látogathatták. 25. Kocsma tér [Arany János u] Tér. A falu központja. 26. Sángli-ház É. Nevezetesebb, régebbi lakóház az Újfaluban. 27. Bánya : Homokbánya Do, Gs. A Toldi-dombon van. 28. Toldi-domb : Ëmil-domb : Domb D. A terület Varga Emilé volt, akit nagy ereje miatt Toldinak is neveztek. 29. Tanittó-kert S, k. Valamikor a tanító használta. 30. Templom-domb É. A katolikus templom épült rajta. 31. Katalikus templom É 32. Pap-kert D, sző, gy. A katolikus papé volt. 33. Ződ-kërëszt Ke. A Zöld család állíttatta. 34. Imre-kert S, k, park. Szt. Imre szobrát akarták ide állítani. 35. Sángli-kert S, k 36. Kertali ut : Temető ut [Alkotmány ut] U 37. Ujfalu Fr. Az Esterházy grófok katolikus családokat telepítettek ide. 38. Celi ut [Arany János u] U. Celldömölk felé vezet. 39. Jágër utca : Bíke utca [Béke u] U. Itt van a Jágerház. 40. Jágërház : Vadászház É. Az erdőkerülő lakott benne. Vadászok, betyárok gyakran vendégeskedtek nála. 41. Jágër-kut Kút. A Jágerház
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mellett van. 42. Jágër-domb D. Itt áll a Jágerház. 43. Temető Te 44. Bíbër, -be Mf. Homokos partok között levő mélyedés. 45. Godëna, ’-ba [Petőfi Sándor u] U 46. Faiskola S, k. Részben beépült. 47. Gyöp szër : Szabadság utca [Szabadság u] U. Az I. világháború után kezdtek ide építkezni. 48. Disznópáskum Legelő volt, beépült.

49. Mezőlaki ut Út. Mezőlakra vezet. 50. Polëtár, -ra S, sz. Az I. világháború után osztottak itt rossz minőségű földeket. 51. Tima, ’-ra S, sz. A mezőlaki Timapusztával határos terület. 52. Borsosgyőri-fődek : Röptér S, sz. Borsosgyőrrel határos, a II. világháborúban repülőtérnek használták. 53. Halálkanyar Útszakasz 54. Kis-Tima [K1. Közép gyépre d szántóföld] S, sz. Timapusztával határos. 1908-ban csatolták Mihályházától Nyárádhoz. 55. Ósó-Sídi-düllő S, sz. A Sédi-dűlő falutól távolabbi része. 56. Körtílës, -be : Körtíjës-düllő [K2. Körtélyes] S, sz. Még ma is vannak itt vadkörtefák. 57. Körtílësi-kut Volt kút 58. Körtílësi ut Út 59. Kűső-Körtílës S, sz. A Körtélyes falutól távolabbi része. 60. Zsëllér-tag : Zsöllér-tag S, sz 61. Cserësnyés-kut Volt kút. Ilyen nevű katonatiszt földjén volt. 62. [K2. Puszta hársos l, sz] 63. Bence-lap Mf, sz 64. Bálin-tag S, sz. Az adatközlők szerint ilyen nevűé volt. 65. Kis-berëk [P. K2. ~, sz] S, sz. A Berek Bitvától keletre eső fele. 66. Petend, -re [K1. Puszta Petend K2. ~] S, sz. A Mihályházához tartozó Petendpusztával határos. 67. Nab-berëk [P. K2. Nagy Berek] S, sz. A Berek Bitvától Ny-ra eső része. 68. Berëk, -be [K1 ~, sz] S, sz. Ide tartozik: 65., 67. 69. Nyárfás, -ba : Jegënyés, -be S, e. 30—40 éve telepített erdő. 70. Dërëskei ut Út. Pápadereskére vezet. 71. Kódís-telek [K1. Koldus telek, sz P. Koldustelki] S, sz. Rossz földek, sok kódístetű ’egyfajta gyomnövény’ nő rajta. Szegényebb embereknek volt itt néhány holdas birtoka. 72. Kis-haraszt S, sz 73. Kis-haraszt ajja S, r. A Kis-harasztnál mélyebben fekvő terület. 74. Ósó-haraszt S, sz. A Haraszt falutól távolabbi része. 75. Dillelő S, l. A marhák déli pihenőhelye volt. 76. Itató A Bitva egyik szakasza, ahová a csordát hajtották le inni. 77. Barátmajor : Böröcmajor Volt É. Egykori tulajdonosairól. 78. Mihájházi ut Út 79. Vargyas, -ba Ds, sz 80. Békási ut Út. Békás községbe vezet. 81. Haraszt ajja S, r. A Harasztnál mélyebben fekszik. 82. Haraszt, -ra [K1. Középső Haraszt : Közép-Haraszt, sz P. Haraszti] S, sz. Ide tartozik: 72—4., 81.,. 97., 101. 83. Sárállás Mf, l. Az év nagy részében víz borítja. 84. Bogarászó ut Út 85. Gyöp, -re : Bēső-gyöp : Bēső-gyöp-rít : Legellő, -re : Tinólegellő [K1. Fölső Gyöp l, l P. Gyöpi K2. Belsőgyeprét] S, r, l 86. Bíbic-tag S, l. Vizes, mocsaras terület, sok bíbic tanyázik rajta. 87. Falu kutja Kút. A marhacsordát itatták itt, de a környéken lakók ivásra is használták. 88. Kócs-tag S, sz. A Kovács testvéreké volt, akiket Kócsoknak neveztek. 89. Mocsojja, ’-ho : Mocsola, ’-ho : Kendëráztató-gödrök Gs 90. Agácás S, e 91. Pápoi ut Út 92. Göbécsés, -re Ds, sz 93. Ósó-Dërëske-mëgye S, sz. A Dereske-megye déli része. 94. Dërëske-mëgye : Derëske-mëgye [K1 ~, sz P. ~i dülők] S, sz. Pápadereskével határos területek. 95. Sídi-düllő : Sídre dülő [P. Sédi] S, sz 96. Síd : Síd-árok Vf 97. Haraszti-erdő S, e 98. Bogárzó, -ba : Bogarászó, -ba [K1. K2. Bogarászó, l P. Bogarászói] S, sz. Az egykori tinólegelő, illetőleg a mellette fekvő terület. 99. Göbécsegödör : Kavicsosgödör Gs, mlen 100. Nígyliku-hid : Bitva-hid : Kűhid Híd 101. Öreg-haraszt S, sz 102. Kábosztáskertëk [P. Káposztáskert] S, sz 103. Malom elejë [P. Malom elek] S, gy 104. Malom közt S, sz. A falu két malma közti terület. 105. Dërëskei-rít : Dërëskei-kaszálló S, r 106. [K1. Dereske ut] 107. Malom-tag : Malom-birtok [P. Malomuti] S, sz 108. Hód-Bitva Vf. A falu alatt két ágra szakadó patak régebbi medre. Emberemlékezet óta
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azonban a másik ágban folyt a víz, de a Bitva újabb szabályozásával ismét ez lett a fő meder. 109. Disznójárás, -ra S, r. A falu disznólegelője volt, ma már nem ide hajtják ki a kondát. 110. Tormás ut Út 111. Szőllőhëgy, -be : Szöllő, -be : Gyümőcsös, -be D, gy, r 112. Csókás, -ba : Csóka-kert D, gy, r. Szőlők, gyümölcsösök voltak itt, a csókák szívesen tanyáztak benne. 113. Szöllő-ali-rít [K2. Szőlőaljai r, r] S, r 114. Nyirës, -be [K1 Puszta e, e K2. ~, e] Ds, sz 115. Szöllő ajja : Kertajja [P. Szőlők alli K2. Szőlőalja] S, sz 116. Temető-főd : Temetői-düllő [K2. Temetői d] Ds, sz. A temető mellett fekszik. 117. Malom-domb : Sás-tó-domb D 118. Ëklézsia-főd Ds, sz. A református papé volt. 119. Tormás, -ra Ds, sz 120. Csapási-legellő S, l 121. Agyagbánya : Agyaggödrök Gs, mlen 122. Dögkut : Dögtemető Gs, mlen 123. Öreg malom : Hársas malom : Ósó malom [Hnt. Hársasmalom] É. A községé volt. 124. Zuggó A Bitván épült zsilip. Az Öreg malomhoz vezette a vizet. 125. Zuggó-árok Cs 126. Adács-düllő [P. Ádés] Ds, sz 127. Csapás, -ra : Rövid-düllő S, sz 128. Petendi ut : Csapás ut : Mihálházi ut Út. Petendpusztán keresztül Mihályházára vezet. 129. Kecske-hid : Forrás-hid : Szalóki-hid Híd. A Forrás-ér hídja a Szalóki úton. 130. Ligetës-erdő Ds, sz. Régebben facsoportok voltak rajta. 131. Sürü, -re Ds, sz. Régen állítólag erdő volt. 132. Sás-tó, -ra S, r, sz. Szabályozása előtt a Bitva gyakran elöntötte. 133. Hársas-erdő [K1. Hársos e, e K2. ~] Ds, sz. A K1. még a határ egész D-i részét így jelöli. 134. Sás-tói-düllő Ds, sz 135. Hosszi, -ba : Hosszu-fődek [P. Hosszi K2. Hosszúföldek] Ds, sz. Hosszú, keskeny parcellák voltak rajta. 136. Szalóki ut Út 137. Büdös-kut Volt F. Kellemetlen szagú vize volt. 138. Pap-tag S, sz. A katolikus papé volt. 139. Pap-legellő S, l. A katolikus papé volt. 140. Kerbeli-tag Ds, sz. Benyúlik a belterületre. 141. Hársas ajja : Siirü ajja [P. Hársalli] S, sz 142. Forrás F. Itt ered az Ér. 143. Márka-hid Híd. A Márka-rétre vezet. 144. Márka-rít S, r 145. Hársas-ajjai-rít [K2. ~] S, r 146. Farkas-fődek : Farkas-düllő [K1. Farkas föld, sz P. Farkasfői] Ds, sz. Az idősebbek szerint a Farkas testvéreké volt. 147. Cser-tető [K2. ~] D, sz, e. Sok cserfa van rajta. 148. Büdös-kuti-düllő [P. Büdöskuti K2. Büdöskut, sz, r, l] Ds, sz 149. Ér : Forrás-ér [K2. Forrás ér] Vf 150. Hársos-gyöp : Forrás-rít [K2. Hársasgyep] Ds, sz 151. Telep : Major M. Újabban épült. 152. Csemhec, -be : Semhec, -be [P. Semhetzi] Gs, r 153. Forrás-hid Híd. A Forrás-ér hídja. 154. Bitvára dülő [K1. Bittwa d, sz K2. ~] S, sz 155. Udvar-domb [K2. ~] Ds, sz 156. Lótilos S, r 157. Kendërfődek : Kendërës, -be [P. Kenderföld] S, sz. A múlt században csak kendert termesztettek benne. 158. [K1. Nagy Kereksorét, r] 159. Bakony-éri-vizmosás Cs. A Bitvából az Érbe vezeti le a vizet magas vízálláskor. 160. Akó-hëgyi-düllő Ds, sz 161. Varju-vőgy [K1. ~ e, e K2. ~] Ds, sz, r 162. Gonduta, ’-ba [K2. Gondolta, sz] Ds, sz 163. Sángli-tag Ds, sz 164. Vörös-tag Ds, sz 165. Rítfőd Ds, sz. Régebben legelő volt. 166. Podári ut : Gödör ut Út. Podárpusztára vezet. 167. Falu-tag S, sz. A közbirtokosságé volt. 168. Gödör ajja [P. Gödör alli] Men, sz 169. Akó-hëgy D. Valaha birkaakol állt rajta. 170. Tag, -ba S, sz 171. Dabronyi ut : Alásonyi ut Út. Dabronyon keresztül Nagyalásonyba vezet. 172. Udvar-domb ajja [K2. ~] S, r 173. Állási ut Út 174. Erdőgyuss, -ra Ds, e, sz. Itt kaptak erdőt azok, akiknek a Páskumban már nem jutott. 175. Mëncent, -be : Mëncent-lap Mf. A mocsaras terület egyszer állítólag elnyelt egy tehenet. 176. Lap, -ba Mf, r 177. Falu-rítek : Bika-rít S, r. A falu bikáinak kaszáltak itt szénát. 178. Gödör, -be [P. ~] Ds, sz 179. Nag Gergő-rítek S, r. Ilyen nevűé volt. 180. Gödör-domb D 181. Lankás, -ra Do, sz. Meneteles, lankás felszínű terület. 182. [K1. Alsó l, l] 183.
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Lós-kuti-düllő : Lovas-kuti-düllő Ds, sz 184. Lós-kut : Lovas-kut Kút. Lovas Zoltán földjén volt. 185. Lap-rít Mf, r 186. Borgyugödör Mf, l. Itt deleltették a borjakat. 187. Vitíz-kut Kút. A Vitéz-telken van. 188. Dáka-rít S, r. Dákával határos. 189. Nat-tó [P. Nagytói] Mf, r. Esős időben megtelik vízzel. 190. [K2. Nyiresbeli földek] 191. Erdőköz Ds, sz. Kiirtott erdőterület. 192. Páskum, -ba Ds, e, sz, l. Ide tartozik: 193., 198—9. 193. Főső-disznópáskum Ds, l, e 194. Álló-kuti-düllő [K2. ~] Ds, sz 195. Álló-kut F 196. Vitíz-telek S, sz. Az I. világháborúban vitézséget szerzett Németh Károlyé volt. 197. Bitva : Bitfa [K1. Bitva Bach K2. Bittva pa] Vf 198. Csucs-Páskum Ds, e, l. A Páskum háromszög alakú széle. 199. Ósó-disznópáskum Ds, e, l. 200. Határ ut Út 201. Szálos S, e 202. Podári-rítek S, r. A Dákához tartozó Podárpusztával szomszédos.

Az adatközlők nem ismerték: 62. K1. Puszta hársos l 106. K1 Dereske ut 114. K1. Puszta e 158. K1. Nagy Kereksorét 182. K1 Alsó l 190. K2. Nyiresbeli földek. — P. Déczeg tói; Desertai; Pintér temetői. — K1: 1857., P: 1864., K2: 1915., Hnt: 1973.

Gyűjtötte: Baki Ernő tanár, továbbá Pirka Lajos tanár, Sebestyén Pál tanár (1966—1978). — Adatközlők: Csékei György 70, Hegedűs Károly 72, Kovács Elek 56, Kovács Zoltán 50, Maróczi István 44, Mátics Imréné 82, id. Mészáros Károly 83, Neincs Jenő 70 é.
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